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Indice A 

Mousqueton à largage rapide Speedlink / Speedlink trigger snap shackle 

Exemple d’applications: manoeuvres de spi et de voile d'avant : drisses et écoutes / Example of use : 
Ssinnaker operations: sheets, halyards, peeling 

CT : Charge de travail - WL : Working load 

CR : Charge de rupture – BR : Breaking load 

Ne jamais utiliser les produits au-delà de leur charge de travail ! - Never use products beyond their 

working load! 

Information 

 Le verrou n’est présent que sur les réf 2662 / 2664 / 2666 / The lock 

is only available on parts #2662 / 2664 / 2666 

Ref.
Part # 

Long 
Length

mm 

A 
mm 

B 
mm 

C 
mm 

D 
mm 

E 
mm 

C.T
W.L
Kg

C.R
B.R
Kg

Poids 
Weight 

Kg 

Matériau 
Material 

Œil universel / Universal eye 

2660 74 14 11,5 1100 2300 0.065 

Inox / 
Stainless steel 

2662 87 17 15,5 1440 3400 0.108 

2664 108 21 22 2320 5400 0.188 

2666 134 25 26 4300 8700 0.359 

Œil à sangler / Webbing eye 

2760 72 14 11 23 1100 2000 0.064 

Inox / 
Stainless steel 

2762 83 17 13 26 1440 3200 0.106 

2764 102 21 17 35 2320 5400 0.189 

2766 128 25 21 59 4300 8700 0.370 

Emerillon manille / Swivel shackle 

2862 105 17 13 11 7 18 1440 3400 0.121 Inox / 
Stainless steel 2866 135 27 19 18 11 26 4100 8700 0.393 

Largable à distance / Trip line 

Ref.
Part # 

Long 
Length 

mm 

A 
mm 

B 
mm 

Long 
Cordelette 

Rope Length 

Ø 
Cordelette 

Rope Ø 
mm 

C.T
W.L
Kg

Poids 
Weight 

Kg 

Matériau 
Material 

26621 87 17 15,5 3m 1,25 1440 0.110 Inox et Dyneema® / 
Stainless steel and 

Dyneema® 

26641 108 21 22 3m 1,25 2320 0.190 

26661 134 25 26 3m 2 4300 0.363 

Ne pas utiliser pour des applications de levage ou tant qu’EPI / Not for lifting application or PPE 

Ne papas utiliser en tant qu’EPI
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Utilisation / Use 

Ouverture du mousqueton / Trigger snap shackle  opening 

  Neutre         Déverrouillage   Ouverture linguet   Ouverture bras 

 Neutral  Unlocking   Latch opening    Gate opening 

Modes / Ways 

Le mousqueton peut être utilisé verrouillé ou déverrouillé selon les besoins de l’utilisateur / The 

trigger snap shackle can be used locked or unlocked depending on the user's needs.  

Attention : ne 

pas refermer 

le bras si le 

verrou est 

engagé. 

Warning : Do 

not close the 

gate if the lock 

is engaged. 
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Retrait du verrou / Lock removing 

Si besoin, utiliser un chasse goupille et un marteau pour retirer la goupille conique, il est essentiel de 

bien maintenir mécaniquement le produit en position pendant la manœuvre pour éviter toute 

blessure. If necessary, use a pin punch and hammer to remove the tapered pin. It is essential to hold 

the product securely in place during this operation to avoid injury. 

Version largable à distance / Trip line version 

La version largable à distance 

comporte une tirette en Dyneema® 

avec une longueur de 3m. Pour ouvrir 

le linguet, tirer dans la direction 

indiquée par la flèche. 

The trip line version features a 3m 

Dyneema® pull cord. To open it, pull in 

the direction indicated by the narrow. 

Inspecter et nettoyer régulièrement le produit, surtout la zone intérieure ou des impuretés 

pourraient gêner la rotation du produit / Inspect and clean the product regularly, especially 

the interior area where dirt could hinder the rotation of the product. 

Attention / Warning 




